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גַּם־1
також
H1571

אֵ֭לֶּה
ці
H0428

מִשְׁלֵי֣
приповісті
H4912

ה שְׁלֹמֹ֑
Соломона
H8010

ר אֲשֶׁ֥
які

יקוּ עְתִּ֗ הֶ֝
зібрали
H6275

י  ׀אַנְשֵׁ֤
люди
H0376

חִזְקִיָּ֬ה
Єзекії
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Юди
H3063

І оце Соломо́нові при́повісті, що зібрали люди Єзекії́, Юдиного царя.

ד2 כְּבֹ֣
слава
H3519

אֱ֭לֹהִים
Божа
H0430

ר הַסְתֵּ֣
приховувати
H5641

דָּבָר֑
річ
H1697

ד וּכְבֹ֥
а–слава
H3519

ים לָכִ֗ מְ֝
царів
H4428

ר חֲקֹ֣
досліджувати
H2713

ר׃ דָּבָֽ
річ
H1697

Слава Божа — щоб справу схова́ти, а слава царів — щоб розвід́ати справу.

שָׁמַיִ֣ם3
небо
H8064

לָר֭וּם
у–висоту
H7312

וָאָרֶ֣ץ
і–земля
H0776

מֶק לָעֹ֑
у–глибину
H6011

וְלֵ֥ב
а–серце

ים לָכִ֗ מְ֝
царів
H4428

אֵי֣ן
нема
H0369

קֶר׃ חֵֽ
дослідження
H2714

Небо висо́кістю, і земля глибино́ю, і серце царів́ — недосліди́мі.

הָג֣ו4ֹ
видали
H1898

סִיגִי֣ם
домішки
H5509

סֶף מִכָּ֑
із–срібла
H3701

א וַיֵּצֵ֖
і–вийде
H3318

לַצֹּרֵ֣ף
для–золотаря
H6884

לִי׃ כֶּֽ
посудина
H3627

Як відкинути жуж́ель від сріб́ла, то золотарев́і виходить посуд́ина, —

הָג֣ו5ֹ
видали
H1898

שָׁע רָ֭
нечестивого
H7563

לִפְנֵי־
від–обличчя
H6440

מֶלֶ֑ךְ
царя
H4428

וְיִכּ֖וֹן
і–зміцниться

דֶק בַּצֶּ֣
у–праведності
H6664

כִּסְאֽוֹ׃
престол–його
H3678

коли віддалити безбожного з-перед обличчя царев́ого, то справедливістю міцно поста́виться трон його.

אַל־6
не
H0408

ר תִּתְהַדַּ֥
вихваляйся
H1921

לִפְנֵי־
перед
H6440

מֶלֶ֑ךְ
царем
H4428

וּבִמְק֥וֹם
і–на–місці
H4725

ים גְדֹּ֝לִ֗
вельмож

ל־ אַֽ
не
H0408

ד׃ תַּעֲמֹֽ
ставай
H5975

Перед царем не пиша́йся, а на місці великих не стій,

י7 כִּ֤
бо

ט֥וֹב
краще

אֲמָר־
коли–скажуть
H0559

לְךָ֗
тобі

ה עֽ‍ֲלֵ֫
підійди
H5927

נָּה הֵ֥
сюди
H2008

ילְךָ הַשְׁפִּ֣ מֵֽ֭
аніж–принизять–тебе
H8213

לִפְנֵי֣
перед
H6440

יב נָדִ֑
вельможею
H5081

ר אֲשֶׁ֖
якого

רָא֣וּ
бачили
H7200

עֵינֶֽיךָ׃
очі–твої

бо ліпше, як скажуть тобі: „Ходи вище сюди!“ аніж тебе зни́зити перед шляхет́ним, що бачили очі твої.

אַל־8
не
H0408

א תֵּצֵ֥
виходь
H3318

ב לָרִ֗
до–спору
H7378

הֵ֥ר מַ֫
поспішно

ן פֶּ֣
бо
H6435

מַה־
що
H4100

עֲשֶׂה תַּ֭
робитимеш

בְּאַחֲרִיתָ֑הּ
наприкінці
H0319

ים בְּהַכְלִ֖
коли–засоромить
H3637

אֹתְךָ֣
тебе
H0853

ךָ׃ רֵעֶֽ
ближній–твій
H7453

Не спіши́ся ставати до по́зову, бо що́ будеш робити в кінці його, як тебе засоро́мить твій ближній?
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יבְך9ָ רִֽ֭
справу–свою
H7379

יב רִ֣
вирішуй
H7378

אֶת־
з
H0854

רֵעֶךָ֑
ближнім–своїм
H7453

וְס֖וֹד
а–таємницю
H5475

אַחֵר֣
іншого
H0312

אַל־
не
H0408

תְּגָֽל׃
відкривай
H1540

Судися за сварку свою з своїм ближнім, але не виявляй таємни́ці іншого,

ן־10 פֶּֽ
щоб–не
H6435

יְחַסֶּדְךָ֥
зганьбив–тебе

שֹׁמֵעַ֑
той–хто–почує
H8085

וְדִ֝בָּתְךָ֗
і–погана–слава–твоя
H1681

א ֹ֣ ל
не
H3808

תָשֽׁוּב׃
повернеться
H7725

щоб тебе не обра́зив, хто слухати буде, і щоб не вернулась на тебе обмо́ва твоя́.

תַּפּוּחֵי11֣
яблука
H8598

זָהָ֭ב
золоті
H2091

בְּמַשְׂכִּיּ֥וֹת
в–оздобленнях
H4906

סֶף כָּ֑
срібних
H3701

ר בָ֗ דָּ֝
слово
H1697

דָּבֻ֥ר
сказане
H1696

עַל־
в

אָפְנָֽיו׃
належний–час
H0655

Золоті яблука на срібнім тарел́і — це слово, прока́зане ча́су свого́.

נֶזֶ֣ם12
сережка
H5141

זָהָ֭ב
золота
H2091

וַחֲלִי־
і–прикраса
H2481

כָתֶ֑ם
з–чистого–золота
H3800

יחַ מוֹכִ֥
мудрий–докірник
H3198

ם כָ֗ חָ֝
мудрець
H2450

עַל־
для

זֶן אֹ֥
вуха
H0241

עַת׃ שֹׁמָֽ
слухняного
H8085

Золотая сереж́ка й оздоба зо щи́рого золота — це мудрий карта́ч для уважного уха.

כְּצִנַּת־13
як–прохолода

לֶג  ׀שֶׁ֨
снігу
H7950

בְּי֬וֹם
у–день
H3117

יר קָצִ֗
жнив

צִ֣יר
посланець

נֶאֱ֭מָן
вірний
H0539

לְשֹׁלְחָי֑ו
для–тих–хто–послали–його
H7971

וְנֶפֶ֖שׁ
і–душу
H5315

אֲדֹנָי֣ו
панів–своїх
H0113

ׁיב׃ יָשִֽ
покріплює
H7725

פ
—

Немов снігова́ прохоло́да в день жнив — посол вірний для тих, хто його посилає, і він душу пана свого 
оживля́є.

נְשִׂיאִ֣ים14
хмари

וְר֭וּחַ
і–вітер
H7307

וְגֶשֶׁ֣ם
а–дощу
H1653

אָיִ֑ן
нема
H0369

ישׁ אִ֥
чоловік
H0376

ל תְהַלֵּ֗ מִ֝
що–хвалиться

בְּמַתַּת־
дарунком
H4991

ׁקֶר׃ שָֽ
оманливим
H8267

Хмари та вітер, а немає дощу це люди́на, що чва́ниться да́ром, та його не дає.

רֶך15ְ בְּאֹ֣
терпінням
H0753

אַפַּ֭יִם
довгим
H0639

ה יְפֻתֶּ֣
переконується

ין קָצִ֑
правитель
H7101

וְלָשׁ֥וֹן
і–мова
H3956

ה כָּ֗ רַ֝
лагідна
H7390

תִּשְׁבָּר־
ламає
H7665

רֶם׃ גָּֽ
кістку
H1634

Воло́дар зм'я́кшується терпели́вістю, а м'якен́ький язик ломить кістку.

דְּבַש16ׁ֣
мед
H1706

מָ֭צָאתָ
знайшов
H4672

ל אֱכֹ֣
їж
H0398

דַּיֶּ֑ךָּ
досить–собі
H1767

פֶּן־
щоб–не
H6435

נּוּ שְׂבָּעֶ֗ תִּ֝
переївши
H7646

אתֽוֹ׃ וַהֲקֵֽ
вивернув–його
H6958

Якщо мед ти знайшов, то спожий, скільки до́сить тобі, щоб ним не переси́титися та не звернути.
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ר17 הֹקַ֣
рідко–ступай
H3365

גְלְךָ רַ֭
ногою–своєю
H7272

ית מִבֵּ֣
до–дому

רֵעֶךָ֑
ближнього–твого
H7453

פֶּן־
щоб–не
H6435

יִשְׂ֝בָּעֲךָ֗
набриднеш–йому
H7646

ךָ׃ וּשְׂנֵאֶֽ
і–зненавидить–тебе
H8130

Здержуй но́гу свою від дому твого товариша, щоб тобою він не переси́тивсь, і не зненави́дів тебе.

יץ18 מֵפִ֣
молот
H4650

וְחֶ֭רֶב
і–меч
H2719

וְחֵץ֣
і–стріла
H2671

שָׁנ֑וּן
гостра
H8150

ישׁ אִ֥
чоловік
H0376

עֹנֶה֥
що–свідчить

הוּ רֵעֵ֗ בְ֝
проти–ближнього–свого
H7453

עֵד֣
свідченням
H5707

ׁקֶר׃ שָֽ
брехливим
H8267

Молот, і меч, і гостра стріла́ — люди́на, що говорить на ближнього свого, як свідок брехливий.

ן19 שֵׁ֣
зуб
H8127

עָה רֹ֭
зламаний
H7465

וְרֶ֣גֶל
і–нога
H7272

מוּעָדֶ֑ת
хитка
H4154

מִבְטָ֥ח
довіра
H4009

בּ֝וֹגֵ֗ד
до–зрадника
H0898

בְּי֣וֹם
у–день
H3117

ה׃ צָרָֽ
біди

Гнилий зуб та кульга́ва нога — це надія́ на зрадли́вого радника в день твого ут́иску.

עֲדֶה20 מַ֥
хто–знімає

גֶד  ׀בֶּ֨
одяг

בְּי֣וֹם
у–день
H3117

קָ֭רָה
холодний
H7135

מֶץ חֹ֣
оцет
H2558

עַל־
на

נָתֶ֑ר
соду
H5427

ר וְשָׁ֥
і–хто–співає
H7891

ים שִּׁרִ֗ בַּ֝
пісні

עַל֣
для

לֶב־
серця

ע׃ רָֽ
сумного

פ
—

Що здіймати одежу холодного дня, що лити о́цет на со́ду, — це — співати пісні серцю засмученому.

אִם־21
якщо

רָעֵב֣
голодний
H7457

שֹׂנַ֭אֲךָ
ворог–твій
H8130

הַאֲכִלֵה֣וּ
нагодуй–його
H0398

לָחֶ֑ם
хлібом
H3899

וְאִם־
і–якщо

א מֵ֗ צָ֝
спраглий
H6771

הוּ הַשְׁקֵ֥
напої–його
H8248

יִם׃ מָֽ
водою
H4325

Якщо голодує твій ворог — нагодуй його хлібом, а як спра́гнений він — водою напій́ ти його,

י22 כִּ֤
бо

ים חָלִ֗ גֶֽ
вугілля
H1513

אַתָּ֭ה
ти

חֹתֶ֣ה
згортаєш
H2846

עַל־
на

ראֹשׁ֑וֹ
голову–його

י֝הוָ֗ה וַֽ
і–ГОСПОДЬ
H3068

יְשַׁלֶּם־
віддасть

ךְ׃ לָֽ
тобі

бо цим пригорта́єш ти жар на його го́лову, і Господь надолуж́ить тобі!

ר֣וּח23ַ
вітер
H7307

צָפ֭וֹן
північний
H6828

ל תְּח֣וֹלֵֽ
приносить

גָּ֑שֶׁם
дощ
H1653

וּפָנִ֥ים
і–обличчя
H6440

ים נִזְ֝עָמִ֗
гнівні
H2194

לְשׁ֣וֹן
мова
H3956

תֶר׃ סָֽ
таємна

Вітер північний народжує дощ, а таємний язик — сердите обличчя.

ט֗וֹב24
краще

בֶת שֶׁ֥
жити
H3427

עַל־
на

פִּנַּת־
кутку
H6438

גָּ֑ג
даху
H1406

שֶׁת מֵאֵ֥
аніж–з–дружиною
H0802

]מדונים[
сварливою
H4066

ים( דְיָנִ֗ )מִ֝
звадливою
H4066

ית וּבֵ֥
і–в–домі

בֶר׃ חָֽ
спільному
H2267

Ліпше жити в куті ́на даху,́ ніж з сварливою жінкою в спільному домі.
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מַיִ֣ם25
вода
H4325

קָ֭רִים
холодна
H7119

עַל־
для

נֶפֶ֣שׁ
душі
H5315

עֲיֵפָה֑
стомленої
H5889

וּשְׁמוּעָ֥ה
і–добра–вістка
H8052

ה ט֝וֹבָ֗
радісна

רֶץ מֵאֶ֥
з–краю
H0776

ק׃ מֶרְחָֽ
далекого
H4801

Добра звістка з далекого кра́ю — це холодна водиця на спра́гнену душу.

מַעְיָן26֣
джерело
H4599

נִרְ֭פָּשׂ
зкаламучене
H7515

וּמָק֣וֹר
і–криниця
H4726

מָשְׁחָת֑
зіпсована
H7843

יק דִּ֗ צַ֝
праведник
H6662

מָט֣
що–хитається
H4131

לִפְנֵֽי־
перед
H6440

ׁע׃ רָשָֽ
нечестивим
H7563

Джерело́ скаламуч́ене чи зіпсутий потіќ — це праведний, що схиляється перед безбожним.

ל27 כֹ֤ אָ֘
їсти
H0398

דְּבַשׁ֣
мед
H1706

הַרְבּ֣וֹת
багато

לאֹ־
не
H3808

ט֑וֹב
добре

קֶר וְחֵ֖
і–досліджування
H2714

כְּבֹדָ֣ם
слави–їхньої
H3519

כָּבֽוֹד׃
слава
H3519

Їсти меду багато — не добре, так досліджувати власну славу — неслава.

עִי֣ר28
місто

פְּ֭רוּצָה
розбите
H6555

אֵי֣ן
без
H0369

חוֹמָה֑
мурів
H2346

ישׁ אִ֝֗
чоловік
H0376

ר אֲשֶׁ֤
який

ין אֵ֖
нема
H0369

מַעְצָר֣
стримання
H4623

לְרוּחֽוֹ׃
духові–своєму
H7307

Люди́на, що стри́му немає для духу свого, — це зруйно́ване місто без мур́у.
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